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flz emberiség legnagyobb 
eliensége.

A  tudom ány és a tapasztalai 
egyaránt bebizonyította, hogy a 
szeszes italoknak már mérsékelt 
élvezete is súlyosan befolyásolja 
az egyén egészségét, a faj fej
lődését, az egész em beriség szel
lemi, erkölcsi és gazdasági hala
dását. Bizonyítják ezt a fegyhá 
zak, tébolydák és kórházak sta
tisztikái, amelyekben az alkohol 
5 0 — 60  százalékkal szerepel, mint 
a betegségek és büntettek oko 
zója.

A  szeszes italoknak fogyasz
tása évről-évre növekszik és ez
zel párhuzam osan fokozódik az 
em beriség degenerdlása, pusztu
lása. Kétségbevonhatatlanul be 
van immár igazolva, hogy  a sze
szes italoknak bármilyen fajtája, 
legyen az bor, sör, pezsgő, cog- 
nac, vagy  a lcgkom iszabb pá-

uidógyulladásban sokkal könnyeb-1 A  szeszes italoknak semminemű ! kásra, élelmezésre, önmivelésre
I ben és hamarabb pusztul cl, mint 
a szeszes italoktól tartózkodó 

! ember. A z  alkohol leszállítja az
élettartamot. A z  életbiztosító tár
saságok adatai bizonyítják, hogy 
az abstinensek szeszes italoktól 
teljesen tartózkodó egyénnek 
aránylag jóval hosszabb életűek 
és éppen azért azokat olcsóbban 
is bi/tositják. D e  az alkohol nem
csak azt teszi teljesen tönkre, 
juttatja elmegyógyintézetbe, bör
tönbe, aki szeszes italt iszik, ha 
nem annak egész családját, utó- 

i dait is a pusztulás örvényébe 
i sodorja.

Bunde, Eore l és a világhírű 
, tudósok egész serege a legvilá
gosabban bebizonyították, hogy 
a szeszes italt élvezők utódai el

faju lnak, elm egyöngék, hülyék és 
siketnémák lesznek. E g y  svájci 
kimutatás szerint a hülye és el
m egyenge gyerm ekek felének

jó vagy hasznos hatása nincsen ; 
nem táplálnak, nem erősitik a 
szervezetet, nem melegítenek és 
nem élénkítik az élettevékenysé
get, hanem éppen m indennek az 
ellenkezőjét teszik. A  szeszes ita
lok élvezete m indig és m inden
kinek csak kárt okoz: tönkreteszi 
az egyént, nyomorékká, elfajultá 
utódját, feldúlja a családi bo ldog- 
' ágot, az egész társadalmat alap
jában megingatja.

E s  mindezt a nyomort szén 
védést és pusztulást m ily m éreg 
drágán kell m egvásárolni! M é g  a 
mértékletes m unkás is kereseté
nek több mint negyedrészét költi 
szeszesitalokra, am elyekből semmi 
haszna nincsen, csak kára : er j 
kölcsileg és anyagilag egyaránt. 
M agyarországon  legalább is ezer 
millió koronát adnak ki évenként 
szeszes italokra, kultúrára pedig! 
ennek csak a század részét. A

ford ítaná!
E s  ezzel az em beriség létét 

fenyegető veszedelemmel szemben 
nincsen más védekezés, csak  az, 
ha nem iszunk. Mértékletes ivás 
nincsen. Mértékletesség szépen 
hangzik, de keresztül vihetetlen. 
Hiszen ha volna mértékletesség, 
akkor nem volna oly rettentő 
nagy ’az alkoholfogyasztás, nem 
kerülne annyi ember az elm ebe- 
tegség legkülönbözőbb fajával a 
tébolydába, nem történne nap
ról napra annyi szerencsétlenség 
és nem volna az államnak 170 
milliónyi szeszadó jövedelme.

A  szeszes italok élvezetéről 
való lemondás áldozatba nem 
kerül, az mindenképpen csak e lő
nyös és hasznára válik m indenki
nek. Az  abstinens, a szeszes ita
loktól teljesen tartózkodó egyén 
életfelfogása sokkal nemeseb, ma 
gasztosabb, élete sokkal nyűgöd-

linka, egyaránt beteggé teszi az 
emberi szervezetet, megfosztja 
az egyént a helyes gondolkozás
tól, testi es szellemi m unkaké
pességétől, kiöli belőle az ideá
lokat, a szebbre, nemesebbre 
való törekvést. Csökkenti az em
ber ellenálló képességét iertőzo 
betegségekkel szemben. (A z  al 
koholista tüdőveszben, cholerában,

nem zési ideje farsangra, szüretre 
esik, vagyis olyan időre, am ikor 
az emberek tudvalevőleg sokat 
ísZfl dh .

A  legtöbb balesetet az alkohol 
idézi elő; hány gy ilko sságnak  és 
egyéb súlyos bűn tettnek volt már 
okozója az alkohol, százezer és 
százezer emberélet pusztul el 
évenkint az alkohol élvezet folytán.

m agyarországi szervezett m unkás
ság  gazdasági és kulturális föl- 
lenditésérc kiad évenként D00 
»,zcr koronát, alkoholra pedig 
majdnem öt millió k o ro n á t ! M e n y 
nyivel javulna a munkás gazda
sági és társadalmi helyzete, ha 
ezt az óriási összeget nem a 
m aga megmérgezésére és övéi
nek tönkretevésére, hanem la-

tabb, megelégedett, testi és szel
lemi erejének teljes birtokában 
sokkal m unkaképesebb, emellett 
pedig nagy összegeket takarít 
meg és fordíthat okosabb célokra, 
m int szeszes italra.

A z  alkohol okozta tengernyi 
baj, nyom or é* szenvedés csök 
kenését és amennyiben lehet, 
megszüntetését tűzte ki céljául

N a s z r e k k in  H o d s a  t r é f á i .
— A Török Csalóka Péter.

Naszrekkinüuk, amolyan tanító, biró 
és papfélc egy személyben, közsé
gének legtudósabb és legböicsebb

,-zékre és megint azt kérdi híveitől, 
ho<;y tudják e mit akar nekik mon
dani. „Tudjuk, oh Hodsa," —  fele-

megint kéri a Hodsa a kazánt, jó 
darabig használja és mikor látja a 
gazdája, hogy nem hozzák vissza

Gyűjtötte és
I.

Bevezetés.
Kaszrekin Hodsának hivj ÍK a Tö

rökök (J-alóka Péterjét. A  14 szá
zad első éveiben élhetett a llodsa, 
azokban az időkben, amikor kis 
Azsáinak az a területe, a hol Ná
sz rekin született, előbb Kararaánia 
fejedelemségéhez maid Bajazid szül 
tan uralma alá, végül a tatár Ti- 
morlenk birtokaihoz tartozott. Alig 
van birodalma a széles nagy kelet
nek, ahol a tréfás szavú llodsa neve 
a lugüsmertebbek közé ne tartoz
nék. E gy  szivri- Hiszár nevű vá
roskában született, a kóniai részlet 
egyik községében; de azok az ősz- 
szes tréfák és adomák, melyek ma 
sem tévesztik el vidító hatásukat, 
egy másik helységgel, Ak-Sehir-rel 
vannak kapcsolatban. Itt végezte 
volt Naszekkin az ő hodsai teen
dőit s ugyanitt van a türbéje is. 
llodsa vagyis egyházfi volt ami

embere. Nevéhez a tréfás történet* 
k-knok és humoros mondásoknak 
egész sorozata fűződik, mely raég 
mai nap is rosszájon forognak és 
apáról bura, nemzedékről nemze
dékre átszállanak. Alakja nem & 
müirodalomban, hanem a nép em
lékezetében köveseden meg, amint 
hogy az a tnüf.ij is melyet csak az 
ő egyénisége teremtett meg, népies 
színezetű népi termék. Mondásai a 
jobbkor szavaira finomodtak, alakja 
egy legenda-kör hősévé alakult. 
Innen magyarázható meg az a nagy 
népszerűség, mely az ő nevehez fű
ződő és az Ő neve alatt ismeretessé 
vált tréfákat közkeletűekké, a nép
nek úgyszólván közkincsévé tette.

Szószékre lépett egy nap a Hodsa 
és szólt a hívőkhöz: „Tudjátok-e. 
oh muzulmánok, hogy mit leszek 
nektek mondandó!" —  „Nem tnd- 
juk“ —  válaszolják hívei. „Ha nem 
tudjátok, hát akkor minek mond 
jani el ? " felelt vissza Hodsa. A  kii 
vetkező nap ismét fel megy a szó

lik egyúttal vissza „No ha már tud
játok, akkor minek mondjam el ? “ 
Szól és leszállóit a szószékről. A 
hívők tmtuütküznuk a feleleteken 
és megbeszélik egymás közt. hogy 
hogyan fognak ki rajta. Harmad 
napra megint eikezde a szószékről : 
„Tudjatok-e, oh muzulmánok, mit 
leszek nektek mondandó?". A hí
vők egyik csoportja azt feleli, hogy: 
„Tudjuk". A  másik csoportja, h o g y : 
„Nem tudjuk", —  ,,Be jó‘‘-szól erre 
a Hodsa, akik mar tudjak majd el
fogják mondani azoknak, akik még 
nem tudják.

* *  *
Kölcsön kér a llodsa a szomszéd

jától egy kazánt és amikor már 
nem kellett neki, egy kicsike kis 
kazánt tett még bele és úgy vitte 
vissza. Kérdi tőle a szomszédja, 
hogy mit keres benne az az edény. 
„Azt feleli rá Hodsa a nagy kazán 
szülte." Megürül neki a szomszéd 
és elfogadja. E g y  pár nap múlva

elmegy érte a Hodsához. Te élet
ben légy, a kazánod meghalt —  
mondja llodsa. Hát meghalhat egy 
kazán?. „Kérdi a szomszéd" Ha el
hitted, hogy szülni tud, azt is hidd 
el, hogy meghalni is képes, —  vá
laszolt Hodsa.

Fehérruhát mosott a Hodsa felesége 
és a kaftánt kiakasztotta a kertre 
száradni. Éjféltájban kiment a  l lo d s a  
és úgy látta, hogy valaki van a 
kertben. Kéri a feleségétől az ijját 
nyilát. A  felesége odaadja neki, ke
resztül lövi vele a kaftánt, astán 
becsukja az ajtót és lefekszik. Reg
gelre kelve, látja, hogy a kaftánját 
lőtte keresztül az ijjával. „Hála ne
ked oh Allah —- szólt a Hodsa, —  
ha benne lettem volna, még meg
haltam volna."

Három font húst vesz egyszer a 
Hodsa és odaadja a feleségének
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az alkohollenes egyesületek o r 
szágos ligája, mely tagjaitól m eg
követeli, hogy teljesen tartózkod
janak a szeszes italok élvezeté 
tői és minden erejükkel tám ogas
sák az abstinens küzdelmet. T a g 
jait kisebb családi körökbe gyűjti, 
igyekszik őket oktatni, felvilágo
sítani, nevelni és korcsma helyett, 
nemesebb, lelki és szellemi szó 
rakozást nyújtani. Az egyesület 
iszákosok mentésével is foglalkozik, 
céljai közé tartozik alkoholmentes 
kávéházak, vendéglők népottho
nok, népkönyvtárak iszákos g y ó g y 
intézetek létesítése és lentar
tása. Az egyesületnek tagja lehet 
minden 15 életévet betöltött 
egyén, aki hajlandó megfogadni, 
hogy' szeszes italt nem élvez.

A  b o s z n ia i  ú t r ó l .
Arról az érdekes és mindannyi

unkat érdeklő útról, melyet kato
náink Boszniába utaztukbun tettek 
meg, érdekes levélben számol be 
egy ungvári önkéntes az „Ung4* 
legutóbbi számában. A levél érde
kességénél fogva és mert több új
helyi fiú is részt vett ebben az ut 
bán, alább közöljük a levélnek az 
utazásra vonatkozó érdekesen megirt 
részét.

En a tisztek jóindulata és gaval
lériája révén egy II. osztályú fül 
kébe kerültem. Külöraben csak 
annyi illet meg, mint egy lovat, t. 
i. raarhakupé. A fülkében Zalán 
Jenő és a Lestyán-fiuk társasága 
bán ültem, de tekintettel lassan 
emelkedő kedélyünkre, snapszlinkra 
és bornyusültünkre és sonkánkra: 
Fischer, Mauks, Kudali és még töb
ben gyakran voltak vendégeink. 
Mindenek előtt már Kincses-Homo
kon elkezdtük magunkat a nagy 
elérzékenyülés gyüngeségei ellen 
erősíteni és a Sárikától kapott ko
nyakot lassan beszedtük, úgy, hogy 
mire Csapra értünk, a hol várme
gyénknek búcsút mondtuk — tel 
jesen megerősödtünk.

Az állomásokon, tekintettel a va
sárnapra, mindenütt nagy tömeg 
várta vonatunkat, a hol is mindenki 
kereste a maga ismerősét, hogy el
búcsúzzék tőle. Délután 2 órakor 
Nyíregyházára értünk, itt rögtön a 
kiszálláskor az állomáson kiabálják 
a nevemet. Először megijedtem, 
aztán mondják, hogy menjek a te
lefonhoz. Persze rohantam és meg-

hogy főzze meg. Az asssony meg
főzi és azon mód meg is eszi. Es
tefelé jön a Hodsa és mondja az 
asszonynak, hogy adja elő a húst, 
had egyék meg. Az asszony azzal 
hozakodik elő, hogy megette a 
macska. Fogja a Hodsa a macskát, 
megméri és látja, hogy csak három 
fontot nyom egészben. „Oh te ha
zug asszony, — mondja feleségének 
— ha ez a macska, hol a hús? Hu 
pedig ez a hús, hol a macska ?“

*  .  •
Vizet mért egyszer a Hodsa és 

amint bele néz a kútba, a holdvilá
got pillantja meg benne. „A kútba 
esett a hold*4, — kiáltja, horgot, 
kötelet hoz és lebocsájtja a vízbe. 
Addig erőlködik, mig a horog bele 
akad egy kőbe, a kötél elszakad, ő 
pedig hányát vágódik a földön. De 
irae, ahogy az égre esik a pillan
tása, meglátja odafent a holdat. Al- 
dassék Allah, — kiált fel örömé
ben, sokat fáradoztam, de helyére 
is került a hold.

lepődtem, mikor egy aranyos, ked
ves hölgy szólal meg. a ki már 
netu tudott az idő rövidsége miatt 
tőlem elbúcsúzni és a telefonnál 
sírva búcsúztunk el. Azt hiszem, 
könnyeink árjától azóta a jóindu
latú telefon be is rekedt. Es ez oly 
jól esett nekem, hogy csak ha 
Szereduyére megválasztanátok szoi- 
gabirónak, az esnék jobban. Már 
megint az üzletre gondolok ! l ’gy-e ?

Mikor ez megtörtént, bementem 
az étterembe és szerényen leültein 
egy külön asztalhoz, de a kedves 
Frischenschlager, l'utsch Gyuszi és 
a többiek tiszti asztalhoz hívtak 
az adjutáns Lettner főhadnagy és 
Bucek Gyula a többi urak közben
járásával kieszközölték Lankasch 
kapitány és zászlóaljparancsnok ur
nái, hogy állandóan velük étkez
hessem és azóta velük is étkezem, 
ha kissé drága is, de nagyon kel
lemes.

Szóval, itt megebédeltünk és mén 
tünk tovább. Az utón elérzéke- 
nyültén, de hatásosan ittunk, vic
celtünk és k; nyúztunk. Mauks Ár
pád rokon úgy az inon, mint itt is 
üsszeiiyeri mar annyi pénzt, hogy 
a kisbéri birtokot, a hol civilben 
intéző, kártyapénzen megveszi. Este 
7 órara Debrecenbe értünk, egy 
órai időnk lévén itt, .J nő hadna
gyom vezetése alatt a Lestyán, 
Fischer, Háusler Olga, Kadlecz é*s j 
még többek társaságában megtekin
tettük a \ árost. V isszaj >v»1 közel 
az állomáshoz találtunk egy utcát, 
telve mulatóhelyekkel, a melyeket, 
színes lámpák jeleztek. Fisch- r had
nagy ösztökélésére be 
egy ilyen mulatóba. A 
a murihoz, már jelzett 
és laufsrittbe mailünk 
bogé vonatunkra.

Egész éjen át utazva, hétfőn reg
gel Nagyváradon ébredtünk fel, 
miután a voual rövid ideig állott, 
csak annyi időnk volt, hogy az Úr
isten szabad ege alatt egy kutná 
megmosdott mik és az étteremben a 
reggelinket elfogyasztottuk.

Megérkeztünk Gyui.ua, ezt a vá
rost is megnéztük ; a kiterjedése 
nagy, de kinéz ne teljesen falusias. 
Azonban konstatáltuk, hogy sz p

tafelben mentünk. En az első sta-1 a hol még éjjel, illetőleg hajnalban 
felbe kerültem. # |ó r a k o r  elszállásoltak. Az elszállá-

Szerdán délben pihenő helyre ér- solást eszközölte egy altiszt, az it- 
köztünk, 4 órai tartózkodásunk lé- teni jegyző és biró. Es azóta itt

is mentünk 
g kezdtünk 
a vonatunk 

már-mar ro

ven. Kudali Samu és lliiusler Olga 
társaságában egy kocsit vettünk s 
bekocsiztunk a közeli városba. A 
város nagyon tetszett. Sok szép épü
letet láttunk. Különösen feltűnt egy 
szép és érdekes utcája, telve 2 és 
3 emeletes nagyon szép épületekkel 
melyekben mulatók vannak ugyan 
csak színes lámpákkal jelezve. Csu
pán kuriózumból ebből is megnéz
tünk egyet. De meg azért is, mert 
találkoztunk az aranyos kedves 
doktorkankkal, Szokolik-kal, a kivel 
ha találkozom, rögtön eszembe jut
nak az ungvári leányok és töröm 
a fejem, hogy miként kellene vaia 
melyik jó barátnőmnek ezt az ara
nyéi doktort megcsípni.

Bementünk a mulatókba és sze- 
münk-szánkat eltálottuk, mikor lát
tuk, hogy milyen szép a mai kor 
igényeinek minden tekintetben meg
felelő mulatókba keriiitüt k; a ki
maradási engedély elteltéve: vissza
tértünk az állomásra s tovább utaz
tunk végállomásunkra.

Miután meg magasabb hegyeken 
és még ti bb alagulon kellett utaz
nunk, ruár 3 stáleibeu jöttünk, En 
a H-ik stáfelbe jutottam, fülkénk 
közvetlen a mozdonyhoz volt csa 
tóivá m Ik u i i o  üdülik Frisch» nseh- 
lag r. Zalán, a Lestyán-fiuk. Háus
ler, Kadlecz, Kudali. A mint a moz 
d my ment fel egy 80U méter ma
gas hegyre, a tneiy még hóval van 
boriivá, a hegy tetejéül a mozdonyt 
és az első fülkét összekötő kapocs 
elszakadt, vagyis a mi fii kénk sza
kadt el a vonattőt és fülkénk ki zd 
visszafelé szaladt i a h* gyr tetejéről. 
Csak az volt a sz.-roncsén.-., hogy az 
itteni kocsik nagyon irős fékekkel 
vannak ellátva es a vonatvezető 
idejekorán észrevette, különben szer- 
bek nélkül i> sikt rüit volna a más
világra utazni.

A kapocs elszakadása következ
tében óriási lökéseket szenvedtünk, 
fülkénkben minden reánk hullott. 
Nagyot ijedtünk, de a rémület na
gyobb volt mint maga a baj. Most 
a mozdon v vez. téi egy nagv köt• -1D• 1

élünk. A város ismertetését, az it
ten  élményeinket, szolgálatainkat a 
legközelebb megírom nektek, persze 
azt is csak igy szárazon és üresen, 
mert inig ezt a levelet is igy rövi
den összeiitöttem, X s.:or zavartak 
meg s igy egy tisztességes leírásra 
időm mm jut. Máskülönben elég 
jól élünk. Csak egy bajunk van, 
hogy s unni hirt nem tudunk, mert 
r a k  minden 4-ik napon kapunk 
postát.

SZÍNHÁZ.

asszonyokkal es 1anyaikkal telve kocsin alt od leró iietto a mozdony-
van. Visszatérve az állomásra, siir- hoz. p >rsze a kötél a kocsikat m m
günyöztünk C-oka Elemérnek, je bírta ( s elsza kadl, erre a vo atve-
lezve, hogy Maiik , Putseh, mint zető a többi fiiüvéket 1* csatolta s
régi jó ismerői, : 11. zászlóaljjal Iliinket levitt a legközelebbi ál'o-
utazunk arra és Szeged K íiaison inasra. A tö! lu fii:\ekke| pedig /  i-
egy órát töltünk. Ián és L -ív ui ott maradtak. Azután

Szeged-Kókuson Elemér Gergely értök ment e a mozdony, mikor
hiw.árörnagygyai az állomáson vart 
minket. Örömünkben meg i> ittunk t 
egy pár pohár sört s marillái- na
gyon jó kedvünk kezdett lenni, haj 
el nem rontják azzal, hogy fülünkbe 
súgják, miszerint már pénteket! reg
gel lövünk. Ez a péntek azonban I 
már elmúlt és még puskával nemi 
lőttünk ! Eleinéréktől is elbúcsúzva, 
folytattuk utunkat.

A magyar határhoz érve mind
annyian magyarok a fülkénkből ki-j 
néztünk és fehér kendőket lobog
tatva búcsút mondtunk kedves ha
zánknak, éreztük a levegőben i-. 
hogy nem vagyunk már hazánkban. j 
Elértük annektáll tartományunk 
első városát: Boszna-Bródot, amely

ek lakossága nagyobb részt bős-1 
yák, török és kevesebb szerb. Itt 

szíriünk először bosnyák cigan ttát. 
a mely, mint tudjátok, nagyon j •», 
de erősebb, mint a mienk. Itt kez
dődik már a görbe ország ; már lat
hatók a magas, sziklás kopár he
gyek s innen kezdve már csak egy 
keskeny vagány u vasút vezet, hol 
500—1000 méter magas hegyek te
tején, hol a hegyekbe vágott alag
utakban. Mivel a fülkék valamint a 
mozdonyok kisebbek, innen már két

ék, akkor mi kaptunk 
és utaztunk tovább 
már jobban drukkol- 
szerbektől. S igy druk- 
végre a kiszálló he

ok is megj öt 
egy uj fülkét 
Persze most 
tünk, mint a 
ko va elértük 
lyet.

Innen éjjel 11 órakor aztán gy 
lóg mentünk végső állomáshely önki
éi képzel hetet len keskeny 
mely ut óriási magas hegyekbe van 
bevágva, legtöbb helyen a sebeslo- 
ly -u patak völgyében Szélessége 
az útnak nem több, mint 1 féluiéter, 
de jó karban van tartva.

Az uj pótszezon megnyílt. Az elő
adásom < lég szép 'zámu közönség 
előtt folynak. Keményeink — me

nyekkel P alasthy  igazgatóságát fo
gadtuk — úgy látszik valóra fog
nak válni. Az eddigi előadások 
ugyanis — egyes hibáktól eltekintve, 
melyek a kezdet nehézségeinek tud
hatok be — gondos rendezésükkel 
bizonyságot tettek a felől, hogy íaz 
uj igazgatóban meg van az ambíció a 
művészi követelmények kielégíti 
.sőre. De mi rí az első előadásokból 
általános véleményt leszűrni lein*, 
télién, ezúttal inkább menten az ál
talános bírálatától a társulatnak, 
Csupán az egyes < Kiadásokon szer
zett tapasztalatainkról fogunk egy
szerűen beszámolni.

V asárnap
dé után nyiit. meg a szezon. A „Va
rázs ke ringó4* volt az első előadás. 
Ekkor mutatkozott he Sz. Pozsonyi 
Lenke, a társulat uj koloratur éiie- 
k-aiój**. Sz. Po/sotyi Lenkében 
mar umeneyin- eddigi szerepeiből 
következtetni lehet — kiváló éne
kesnőt i yen a társuiai. Tisztán 
c.-engö kellemes hangja van, ami 
elsősorban szükséges e szerepkör 
betöltéséhez. Heléna hercegnő sze
repét bájos közvetlen.- -gg \  kreálta. 
A közönség szívesen fogadta és el
ismerésének zajos kifejezéseitől nem 
igen tartózkodott. S z o l  o ly  Dezső 
Lolli ir szerepében ért el a je- 
1 out ős sikereket. Zajos sikerei vol
tak meg J itleznay  Margitnak Fianei 
és 1 árady  Mártonnak Niki szerepé
ben. Az előadáson meglátszott a 
gondos rendezés, aminek » ddig nagy 
hiányát éreztük.

Este a . ,\ig  özvegv“-l)nn Tábory 
Fridi és P alasthy  Sándor mutatkoz 
t ik he. Mindkettőjüket még a Kom
játhy tiusii at inak itt működése al
kalmaim! ösineri közönségünk. Ez 
estet bátran számíthatjuk a legsi
kerültebb szinházi esték közzé. Tri- 

I bory Frid i Hanna szerepét művé
sziesen játszotta meg. Játékában 

.meglátszott a művésznőket jellemző 
.! gondosság, mellyel szerepeiket ki- 

utakon, | dolgozni, az igazi, való életnek meg
felelően érvényre juttatni tudják. 
Hangja mintha csak erösbödött volna, 
mióta utoljára láttuk. Palásthy Sán
dor Daniik bmi valami utolérhetet
lent nyújtott. Soha féríi színész

, Az ember egyebet nem lát. mint újhelyi színpadon még ily hatást el
óriási hegyeket 
teiu az ut ezekl 
annyira, hogy 
felnézni, mert irt

az

mint fent j 
van bevágva, úgy 

nem mer 
kellőmet*

■mbei
zato

len benyomása van. Gondolkoztam 
is rajta, hogy mily összegbe kerül
hetett ezeknek az utaknak elkészi-

hüllőt-
a pin

tése az államnak. De mint 
tani, az egészei a katonaság 
iüi ok k e - z itettek. Az állomásokat 
és utakat mindenütt katona'ág őrzi. 
I ikö/.b n is találkoztunk egv pár 
járőrrel. Végre aztán csütörtök haj 
naihan 4 órara négy napi és négy- 
éjjeli utazás és 5 órai marscii után 
elértünk rendeltetési áliomn-unkra,

nem -t i . Müvt 
fináléjában

'zete a második felv. 
Ikedett a legiuaga-

d>bra, amikor a szerelmében kijut- 
iy férfi tszotta meg 

<(14ig nálunk még inni látott igazi. 
v,,rbi li inti veszettel. Roziont ez es* 
t n l'á rady  játszotta. Szép baritonja 
bravúrosan birkózott meg ezzel a 
káloml" a ni h /. tenorpartival. Szép 
sikerei voltak még ez estén Pozsonyi 
L-oKenek, K ertész  Sándornak és 
Agotayníxk. i-. Az összjáték kiváló 
volt.

Hétfőn
délután a .,Hajdúk hadnagya4*, este 
a „Drótostol44 ment. P a la sth y  Sándor

AMERIKAI TÖLTHETŐ TOLLSZÁR ~  k a p h a t ó

P Q F *  ÁRA I KORONA.
LANDESMANN MIKSA

K Ö N Y V -, P A P ÍR  É S  Í R Ó S Z E R E K  
K E R E S K E D É S É B E N .
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művészete ez estén ragyogott a 
maga valóságában, amikor az előbbi 
estivel teljesen ellentétes szerepben, 
Pfefferkornban ért el nagy sike
reket. Zsuzska szerepét Tábori ját
szotta meg művésziesen. Különös 
hatást keltettek táncai és Palásthy- 
val előadott táncduettje. Niki szerepé
ben t í t tr s n a i  Margit nyújtott élve
zetes alakítást. Szép sikerei voltak 
még: Vtiradin& k, V ö lg yinek, V ölgyi- 
nének, d/i/^nnénak és Szőregh  
Gyulának. Különösen az utóbbinak, 
aki Günther bádogos szerepében 
kellemes perceket szerzett a közön
ségnek. A közönség jól mulatott, ez 
estén, ami elismerése annak a ránk 
nézve szerencsés változásnak, moly 
színházunk művészi vezetésében 
előállott.

Kedden
egy szellemes francia bohózatot, a 
„Loute“-o t elevenítették fel. Az ez 
esti előadás mögötte maradi az elő
zőknek. Egy vígjáték előadásának 
főkelléke, hogy gördüljön, ehhez 
pedig elsősorban szeruptudás kell, 
amivei ez estén a szereplők közül 
alig egy-kettő dicsekedhetett. A 
szereplők — eltekintve a szerep 
nem tudásától — egyébkéut meg
állották a helyüket s kifogástalanul, 
gondosan megjátszott szerepeikkel 
kellemes estét szereztek a közön
ségnek. Azt hisszük elég az est si
kerének méltatására megemlítenünk, 
hogy a szerepek Palásthy, Sxa loky , 
Szóregh, M agas, M a g a sa t, Beleznai 
és lla r u ia th  kezében voltak. Ez a 
legfényesebb kritikája az est sike
rének a szereptudástól eltekintve.

H Í R E K .

előfizetőinkhez!
felkérjük lapunk tisztelt elő

fizetőit, hogy a március hó 
végén lejárt előfizetési dijat 
lehetőleg postaforőultávai küld
jék be, nehogy a lap további 
küldésében akadály legyen.

C s a lá n  k r ó n i k á ja .
Húsvét.

Húsvét napját a köztisztaság őre.
UeméltUk méltón megünnepeli
S a poros utakat végre vulabára.
Akkor tán megüntüzteti.

Deregnyői vicinális.
Megy biz. tagok tettereje,
Mini H/.almatüz lángol, 
l>e elalszik felsőbb lények 
Altató szavától.
Ks döuaögvu. kordét húzva 
Czammoguak előre,
Kgy sínpáron, majd meg kettőn 
Közel herognyőre.

Gyerm eknapkor.
A liga napkor egy helyi nagyság.
Kit egy kis leány adakozásra szólított 
A pénzbeli adomány helyébe,
Ily röpke szókkal válaszolt :
„A liga szép kert, telve virággal,
Ön szerzi hozzá a pénzbeli alapot.
Mig adom hozzá szép kisasszony 
A nemesebb részt: a vető magot."

— Kirendelés. Az igazságügy mi
niszter L a ka to s  Dániel varaiméi kir. 
járásbirósági jegyzőt a varaiméi kir. 
járásbíróság mellett alkalmazott 
ügyészségi megbízott állandó he
lyettesévé kirendelte.

—  Kataszteri munkálatok végrehaj
tása. A földadó kataszter kiigazítá
sáról és a földadó százalékának meg- 
állapításáról szóló 1909. évi V. t.-cz. 
értelmében foganatosítandó munká
latok végrehajtása érdekében a pénz
ügyminisztérium vezetésével megbi- 
zi>tt m. kir. miniszterelnök Zetnplén- 
Várrnegyét a Kassán állomásozó IV.

számú m. kir. kataszteri helyszínelés! 
felügyelőség kerületébe osztotta be 
»*s u vármegye területére az előadói 
teendőkkel S z tla g y t Dezső m. kir. 
pénzügyi segédtitkár és kataszteri 
helyszínelést becslőbiztost bízta meg.

— A feltámadás ünnepe. Nagy és 
lélekemelő ünnepélyességgel 'folyt 
le a feltámadás ünnepe husvét szom
batján. Este 0 órára nagy közönség 
lepte el a templom környékét. Ak
korára a templommal szemben fel- 
állott a Lakatos Béla százados ve
zénylete alatt kivonult honvéddisz- 
század és a szentség felmutatása al
kalmával megadta a disztüzet. 
A feltámadás szertartását tiessenyey 
István plébános, ciraz. apát végezte 
fényes papi segédlettel. A körraenet 
ezúttal az inzurgens szobor körül 
vonult el és visszatért a templomba, 
ahol kevéssel azután véget ért a 
feltámadás ünnepe és a kivonult 
honvéd szazad is laktanyájába tért.

—  A nagymihalyi vasúti állomás 
villanyvilágítása A nagymihalyi 
„Felső Zemplén" Írja a következő 
két: Végre sikerült kieszközölni, 
hogy a pályaudvar és annak összes 
helyiségei villamossággal lesznek 
világítva. A bevezetési munkálatok 
a jö\ő héten veszik kezdetüket és 
május hó 1 -tol a petróleum lámpák 
a/, állomásról eltűnnek. — Es mi 
újhelyiek továbbra is kénytelenek 
vagyunk állomásunkon a legkezdett- 
leges ebb és leggyengébb világítás
u l  beérni Pedig de sok szerencsét
lenségnek volt és lesz még okozója 
n mi állomásunk gyér világítása.

—  Az önkéntesóv megdrágítása. 
Katonai körökből az a hír szivár 
golt ki. hogy az egyéves önkén
tességet akként fogják megdrágí
tani, hogy a 348 koronában kivetett 
összeget, melyért a saját költséges 
egyéves önkéntes kincstári élelme
zést és felszerelést kap, kerek száz 
koronával fel fogják emelni. Ezt az 
intézkedést az élelmezési és felsze
relési cikkek általános megdrágu
lása tette szükségessé.

—  Követésre méltó példa Rimler 
Károly, Nagyvárad polgármestere 
valóban követésre méltó példát sta
tuált az iparosok számláinak gyors 
folyósítása érdekében hozott azon 
rendeletével, hogy a város kiadó- 
hivatala hetenkint egyszer köteles 
kimutatást terjeszteni eléje az el 
nem küldött számlákról és hogy 
az egyes ügyosztályok kötelesek a 
vállalkozók számláit haladék nélkül 
soron kívül elintézni.

—  A harangozó neje. Megírtuk 
annak idején, hogy Moinár Jánosné, 
a helybeli református harangozó 
neje a toronyban lévő lépcsőkön 
lezuhant és súlyos belső és külső 
sérüléseket szenvedett. A harangozó 
szerencsétlenül járt nejét a hely
színéről a közkórházha szállították, 
a hol a legválságosabb helyzetben 
közel két hétig feküdt. Tekintettel 
hat hónapos áldott állapotára, fel
épülésében senki sem bízott. E na
pokban váratlanul olyan kedvező 
fordulat állott be súlyos betegségé
ben, hogy a kórházból haza lehetett 
bocsátani. Az asszonyt lakásán ápol
ják. — Itt említjük meg, hogy 
ebből az ügyből kifolyólag vizsgá
lat indult meg abban az irányban, 
nem-e terhel valakit felelőség a he
következett szerencsétlenségért A 
vizsgálat során — mint értesülünk 
— megállapították, hogy gondat
lansággal vagy más büntetendő cse
lekménnyel a harangozó nejét ért 
súlyos balesetért senki sem vádol
ható.

— Baleset- Fátyol György hely
beli kőtörő munkás a sátoraljaúj
helyi—kassai törvényhatósági köz
úton kavicsaprózás közben szemén 
megsérült. Egy kő a szemüvegén 
keresztül szemébe ugrott és azt sú
lyosabban megsértette.

— Az alkoholizmus ellen Az Alko
holellenes Egyesületek Orsságo- 
Ligája nemes hivatáiának ország
szerte propagandát akar csinálni s 
kívánatosnak tartaná, ha a vidéki 
városok polgárait is behatóan fog

lalkoznának ezzel a fontos kultur- 
kérdéssol. A liga főtitkára, I)r. Doczi 
Imre (Budapest 1 belügyminisztérium) 
minden megkeresésre szívesen vála 
szol, az hajlandó az ország bármely 
pontján előadást tartani, ha erre 
felkérik.

Az anyatejtől
elválasztott gyermekek gyorsan kö- 
vérednek, erőssekké és rózsás szí
nűek ké válnak, ha a tápláló SCOTT- 
féle Emulsiót szedik.

A gyermekek szeretik és köny- 
nyen emésztik a

SCOTT-féle Emulsiót.
Orvosok és bábák az

f
 egész föld keregségén ál

landóan ajánlják a

S C O T T - f é le  E m u ls ió  t
mert ismerik azokat a ki
váló eredményeket, a me
lyek a SCOTT-féle Eruul- 
sió nyomán keletkeznek.

A« I . ihu Ihio

HCoTiMtM** Nyáron is legjobb eredmény- 
ntódsitr véd- nyel adagolható. 
iáS.4kárjUk «redetl üveg ára 2 K. »0 f.figf t-lptntie .vénái. Kapható minden gyógytárban.

I r o d a l o m . ’
A z  é n  t a v a s z o m

A téli zúzmarát tauaszi juuallat 
Elsöpörte uégre. lij dallamot hallat 

éneklő madár s a dalos pacsirta 
H Pán bús hantszerét indám dalra bírta.

H hímező* helyén uirányok zöldéinek 
Hús patak habjai újra útra kelnek 
S npí a csalogánynak ajkiról dal csendül,
H párja siiue is szerelemre lendül. ..

Én is bizton hiszem, hogy üt majd az óra. 
jftely édes csengéssel hiú találkozóra ...
Hogy lelkem lerázza súlyos rabbilincsét 
5 szárnyra kél keresni rét éhajtott kincsét.

És mi oly sokáig gyötrelem uolt nekenj.
Vájyam. boldogsigam jel njajd abban lelem.
Hjkam örök dalra, uj tauaszra él<d 
Szivem, mely régóta úgy lelve van uél<d I

K ö n y v ö s m e r t e t é s .
Zemplén vármegye Monographiája 

XXI. közlemény.
az elnyomatás és felszabadulás kora. 

(1848-1867.)

(folytatás az 50y ik laptól.)
E lap 9—11 sorában eiuüttetik, 

hogy Zorubory Gedo 1872 ben in- 
ditványoza a 11. Kákóczi Ferenc 
hamvainak hazahozatalát. Igaz ! de 
— ha nem csalódom — ezt már 
előbb 1861-ben is indítványozta né
hai testvér-bátyára Matolai Vidor.

Nem tudom, hogy érti szerző a 
26-ik sort, miszerint u Vécsey Sán
dor báró főispán-ága alatt adattak 
át a forgalomnak a vasutak. Mint 
megválasztott képviselő én már 
1872 jan. havában, a Vécsey főis- 
pánsuga előtt, vasutor. mentem az 
országgyűlésre. Az ugynev. Tiszai 
vasútnak pedig vármegyénkén ke
resztül menő H. Németi Tokaji vo 
nala rair rég óta forgalomban volt.

E lap utolsó sorában csekély sze
mélyemre vonatkozólag tévedés van. 
Igaz, a mi néhai Andrássy Károly 
gróf özvegyének (mostani igen tisz
telt belügyi miniszterünk nagyanyá
nak) és néhai Dókus József főispá
nunknak — akkor Terebesi főszol
gabírónak — a hatalom üldözte volt 
honvédek érdekében (a kik közt va- 
lék magam is) kifejtett áldásos mii- 
ködeiéről mond a szerző . . csak
hogy én nem Mészáros Lázár tábor 
noknak, de Lázár Vilmos ezredes 
hadtestparancsnoknak, a kit Aradon 
a 12 tábornok társaságában végeztek 
ki, voltam hadsegéde.

A 511 lap Ü ik torában említett 
csendbiitos nem Darcsinszky — de 
Durcsinszky Gyula, a 7-ik sorban 
pedig nem Rettegh, de Ketteghy 
Bertalan.

Az 513. lap 27 ik sorára at a
megjegyzésünk, hogy S.-A.- Ujhely- 
nek nagyközségből r. t. várossá 
való átalakulása 1898-ban készítte
tett ugyan elő, de maga az átalaku
lás Dókus Gyula akkori főjegytő el
nöklete alatt 1899. március hó24-én 
foganatosíttatott.

Itt be van fejezve könyvünk tör
téneti része.

(Folyt köv.)

KÖZGAZDASÁG.
A  p a r n ó l  u r a d a lo m  te n y é s z 
b ik á i  a  t ő k e t e r e b e s i  te n y é s z 

b ik a  v á s á r o n .
A Zeinplónvárraegyei Gazdasági 

Egyesület által f. évi március hó 
31 én Tőketerebeson rendezett te
nyészbika vásáron, a gróf Andrássy 
Géza ur pariiéi uradalom tenyészete 
27. példánnyal volt képviselve. A 
tenyésztésnek célirvnyos vezetését 
legjobban bizonyítja azon körül
mény, hogy a gondos selectio foly
tán magas tökélyre emelt tenyész
tésből a vásárra felhajtott egyedeik 
egytől-egyig mind eladattak és 
hogy a vármegye községei is mind 
sűrűbben keresik fel e kiváló te
nyészetet.

A parnói uradalom tenyészete 
Szementhali jellegű és a magas 

fokra emelkedett selectiónak, e 
gondos tenyészirányzataak a ter
mészetes folyománya, hogy a jó 
tulajdonságok és jelleg az ivadé
kokra átöröklődnek.

A törzs tehenészet már körülbe
lül 50 éve áll fenn. A tenyésztés
nek jelenlegi foka az által volt el
érhető, hogy az uradalom kiváló 
egyedek nevelése céljából közvetve 
Schweiczból, valamint a hazai hír
neves tenyésztésekből szerezte be 
a kiváló apaállatokat és hogy a* 
apaállatoknak csakis kifogástalan 
származékai tarttatnak, mely a te
nyésztésben, bikaanyaag valamint 
az üszőanyagnál, — természetesen 
első sorban az anya tejelő képessé
gét véve figyelembe.

A bikák 6—700 koronáért kerül
nek eladásra */#—2 éves korukban ; 
az üszők azonban a tehenészet lét
szám emelésére fordittatnak és mint
hogy a parnói uradalom jelenté
keny jövedelmét a tejgazdaság ké
pezi, úgy a jó tejelő egyedeknek a 
nevelése első rendű feladatot képez. 
A borjuk tartása forrt lefölözött tejjel 
15 gramm lenmagliszt hozzáadással 
minden liter lefölözött tejnek ada
golva már 30 év óta gyakorlatban 
van és jónak bizouyult.

Ily módon a lefölözött táj legjob
ban értékesül, legtöbb teljes tej ta
karítható meg, a nélkül, hogy a 
borjuk fejlődése ez által szenvedne. 
Ugyanis a borjú 8 —10 napos koráig 
a fecstejet természetes módon szopja, 
czentus szoptató sajtárból kappá az 
anya tejet 4—6 hetes koráig, mely 
idő alatt a fokozatos átmenet a le
fölözött tejre is alkalmazásba jön, 
mely időn túl a borjúik 4—6 hóna
pos korig lenmagliszttel forrt lefö
lözött tejj el tartatnak sajtárakból 
itatva. Magától értetődik, hogy é 
mellett a jó széna és kevés korpa 
és fejenként naponta 15 gramm ta 
karmány csontlisztnek sem szabad 
hiányozni. Az állomány (600 tehéa 
és 400, 1 —2 éves üsző) évente tu- 
berkolinozásnak less alávetve és az 
esetleges reagált egyedek a törzs 
tehenészettől elkülönítve, külön gaz
daságban tarttatnak. Legújabb vív
mánya pedig az uradalomnak, hogy 
a tejgazdaság vaj termékei pasteun- 
zált állapotban bocsájttatnak áruba.

A Tőketerebesi bikavásáron elért 
rekord tehát, a parnói tenyéssirány* 
zatnak a vásárló közönség réssáről 
való legszebb méltatása.

A szerkesztésért felelős:
A S Z E R K E S Z T Ő S É  Q.

Kiadótulajdonos:
L A N D E S M A N N  M I K S A ,



30. »záai (4) F E L S O M A  G Y A R O R S Z A G 1 H I R L A P

A  legjobb bőrfényesitő

„ é r t é j . :

Székely és Társa Kassa

„DIAPHAN*
ablak diszfestészetután- 

zatu papír kapható
Landesmann M. és Tsa

könyvkereskedésében.

Értesítés.
A  tavasz meghozván az épít

kezési idényt tisztelettel értesítem 
az érdeklődőket, hogy Andrássy- 
utcai 40. számú házam kertjének 
a H egycskére  szolgáló n>ugoti 
részéből (most már Szabadsá  tér 
17. sz.) 150 négyszögölnyi dara 
bot házépítés céljára megfelelő 
áron eladóvá tettem.

K om oly  vevővel az egész házra 
nézve is hajlandó vagyok tárgya
lásba bocsájtkozni.

M a t o la i  E te le

Sándor 9(> kor. 70 fill.. Maiidéi 
Dezső 59 kor. 44 fill. Első Magyar 
bizt. táránIat 205 kor. 72 fill., Dr 
Goldberger Ignác* 192 kor. .14 fill 
felperes részére fenti tőkekövetelés 
b járerejéig elrendelt kielégítési vég
rehajtás folytán alperestől lefoglalt s 
482 koronára beesült ingó>ágokra a 
gálssécsi kir. járásbíróság 1908. V. 
I!. 453—3. számú végzésével az ár
veréselrendeltetvén, annak a korábbi 
vagy felii 1 foglal tatók követelés é rt
jéig is, amennyiben azok türvéuyes 
zálogjogot nyertek volna alperes 
lakásán Tőketerebesen leendő meg
tartására határidőül 1909. április 
19 napján d. u. 3 óraja kitüzttik 
amikor a biróilag lefoglalt házibuto- 
rok, lovak és szarvasmarhák és 
egyéb ingóságok a legtöbbet Ígérő
nek készpénzfizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Fülhivatnak mindazok, kik az el
árverezendő ingóságok vételárából a 
végrehajtató követelését megelőző 
kielégittetéshez jogot tartanak, hogy 
amennyiben r szűkre a foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a 
végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket a/ 
árverés megkezdéséig aluiirt kikül
döttnél írásban vegy szóval bejeler 
teni el ne mulasszák.

A törvényes határidő a hirdet
ménynek a bíróság tábláján történt 
kifüggesztését követő naptól számit- 
tatik.

Kelt Oálszées, 1909. márcztus hói.
Sarosy Lajos,

kir. bir. végrehajtó.

8;!!)—1909. Mára.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881 évi LX. t-e. 102. §-a értelmé
ben ezzenel közhírre teszi, hogy a 
sátoraljaújhelyi kir. járásbíróságnak 
1908. évi V. 2 8 8 3 —3. >zámu végz. se 1 
következtében Dr. Székelv Albert 
ügyvéd által képviselt \ \ . Klags- 
bold & Co. javára 275 korona 80 
fill és jár. erejéig 1909. márczius 
hó 11-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján le és felülfoglalt 
s 1239 kor. becsült következő ingó 

.ágok, u. m. házi bútor stb. nyilvá
nosárverésen eladatnak.

Mely árverésnek a sátoraljaújhelyi 
kir. járásbíróság 908. évi V. 2883 4 
számú végzése folytán 275 korona 
8** fill. tőkekövetelés ennek esedékes 
kamatai és eddig összesen bírói-

Eladó tragya.
3 —400 szekér istálló trágya szeke- 

renkint is eladó.
P e r ls t e in  J ó z s e f ,

Berta malom.

64/909. szára.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó 

ezennel közhírré teszi, hogy a gál- j 
széoai kir. járásbíróságnak 1909. év ;1 
V. II. 463—3. stárau. végzésé fo!y- j 
tán Dr. Brosz László ügyvéd által 
képviselt Kiss József 250 kor., Schön

Köhögés!
Aki arra nem vigyáz, vét
kezik a saját élete ellen.

K a is e r - f é l e

M e l l - C a r a m e l l a
a 3 fenyőfával. 

Orvosilag megvizsgálva és 
ajánlva köhögés, rekedtség 
hurut, nyálkásodds és gége 

hurut ellen.
4 ő l J  közjegyzőileg hi
telesített bizonyítvány bi
zonyítja, hogy megtartják, 

amit megígérnek.
Egy csomag ára 20 és40 fill.
Hrabéczy Kálmán drogériája 

Satoraljaujhely.

lag már megállapított költségek 
erejéig Sátoraljaújhelyben alperes 
lakásán Kákóci-u. ló. megtartására 
1909. évi április ho 21 napjának 
délelőtti 1 0  oraja hat ír*id 11 
zetik és ahhoz a venni szánd-', 
kozok ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg. hogy az érintett ingó
ságok az 1881. évi LX. t. c. 107. és 
1U8. §-ai értelmében ké.-zpénzfizet- - 
mellett a legtöbbet Ígérőnek, szük
ség esetén becsáron alul is el fog
nak adatni.

Amennyiben az elárverezendő in
góságokat mások is le- és felülfog
laltattak és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1908. 
évi XLl t.-c. 2 0 . § a értelmében 
ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Sátoraljaújhelyben, 1909. é\i 
műre. 13. napján.

Rosner Imre.
kir. jbir végrehajtó.

Szerda, április 14

MODERN! ÍZLÉSES7 1

FINOM!

L E V É L P A P Í R O K
e g y s z e r ű  é s  e le g á n s  d o b o z o k -  
b á n ,  s o k f é le  s z í n á r n y a la t b a n ,  
l e g k ü lö n b ö z ő b b  a la k o k b a n  é s  
--------- m in d e n fé le  á r b a n  ---------

k a p h a t ó k  d ú s  v á l a s z t é k b a n

LANDESMANN MIKSÁNÁL
a .F E L S Ő M A G Y A R O R S Z Á G !  H ÍR L A P " kiadóhivatalában

y;S Á T O R A L J A Ú J H E L Y ,  R Á K Ó C Z I - U T C Z A  t .  S Z Á M
TELEFON SZÁM 10.

\ ' '
A p  - J t f \  l é n ibüiIiIiIüIS v >.•* . , v . ő

■ 3  . Pi' 2  niicnat l  i -  .. .
btdtiiyopul »*•*- *

stittesen vásárol a gazda, mert mai időt cs pánzl takarít 1 3 2 5 . = = =

Teljesen m$M. kiváló szerkezeíO és n y  munkakéücsséoü gépek:
„Jíiilw aukee“  kév ek ö tő  a r^ tú g ép ,
„$3Hw8ttkee“  m aro ltrak ó  a?a:ór;cp ,
„Jtfilw au k ee" fű k a sz á ló  gép ,
„ jK ilw aukee“  a íz é tso rc b ly s ,  önműködő kiürítéssel, 
„Jrtiiw aukee,‘ k ö ssö rü lö g é p ,

uelyek az egész világon és újabban a magyar gazdaságokban is mint a legjobbak 
▼annak elismerve.

rp. • t:}w& kínálatra Ingyen és bérmenliie.

m  v» ' ‘ 'T/14
-  *  í  ^
: /^  I, "ííf 'iá' ~ '

leejhiiható DgynökSk éa képvisttök ar ország minden ré ;rcben 
kcrestcSnok.

MwM Büilfosl, fela 121. sz. te l.

[ ( R Ó N A I  L  I P  0  T
2  női felöltők legnagyobb áruháza j

S á t o r a l j a ú j h e l y b e n ,  a  F ő - t é r e n .  ’J

Különlegességek : B lú z o k ,  
a l j a k ,  p o n g y o lá k ,  g y e r m e k  
r u h á k  é s  k o s z t ü m ö k b e n .

E r e d e t i  m o d e l le k  I B á m u la t o s  o lc s ó  á r a k  !

Nyomatott Landesmann Miksa »a Társa künyvnvomdájában Sátoralaujhely.


	30

